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Chapter 10

Turkish Interlinear
Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)

1֩ וַיְהִי
Ve–oldu
H1961

עַ כִשְׁמֹ֨
işittiğinde
H8085

דֶק נִי־צֶ֜ אֲדֹֽ
Adoni–Tsedek
H0139

מֶלֶ֣ךְ
kralı
H4428

ם יְרוּשָׁלִַ֗
Yeruşalayim'in
H3389

י־ כִּֽ
ki–

ד לָכַ֨
aldı
H3920

עַ יְהוֹשֻׁ֣
Yehoşua
H3091

אֶת־
et–
H0853

֮ הָעַי
Ay'ı
H5857

וַיַּחֲרִימָהּ֒
ve–lanetledi–onu

ר כַּאֲשֶׁ֨
gibi

ה עָשָׂ֤
yaptı

ירִיחוֹ֙ לִֽ
için–Eriha'ya
H3405

הּ וּלְמַלְכָּ֔
ve–için–kralına
H4428

כֵּן־
böyle–

ה עָשָׂ֥
yaptı

לָעַ֖י
için–Ay'a
H5857

הּ וּלְמַלְכָּ֑
ve–için–kralına
H4428

י וְכִ֨
ve–ki

ימוּ הִשְׁלִ֜
barış–yaptılar

יֹשְׁבֵ֤י
oturanları
H3427

֙ גִבְעוֹן
Givon'un
H1391

אֶת־
ile–
H0854

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisrael
H3478

הְי֖וּ וַיִּֽ
ve–oldular
H1961

ם׃ בְּקִרְבָּֽ
aralarında
H7130

Yeru&#351;alim Kral&#305; Adoni-Sedek, Ye&#351;unun Erihay&#305; ele ge&#231;irip kral&#305;n&#305; 
ortadan kald&#305;rd&#305;&#287;&#305; gibi, Ay Kentini de ele ge&#231;irip t&#252;m&#252;yle 
y&#305;kt&#305;&#287;&#305;n&#305;, kral&#305;n&#305; &#246;ld&#252;rd&#252;&#287;&#252;n&#252;, 
Givon halk&#305;n&#305;n da &#304;sraillilerle bir bar&#305;&#351; antla&#351;mas&#305; yap&#305;p 
onlarla birlikte ya&#351;ad&#305;&#287;&#305;n&#305; duyunca,

ירְא֣ו2ּ וַיִּֽ
Ve–korktular
H3372

ד מְאֹ֔
çok
H3966

י כִּ֣
çünkü

עִ֤יר
şehir

גְּדוֹלָה֙
büyük

גִּבְע֔וֹן
Givon
H1391

כְּאַחַ֖ת
bir–gibi
H0259

עָרֵ֣י
şehirlerinin

הַמַּמְלָכָה֑
krallığın
H4467

י וְכִ֨
ve–ki

יא הִ֤
o
H1931

גְדוֹלָה֙
büyük

מִן־
den–

י הָעַ֔
Ay'dan
H5857

וְכָל־
ve–bütün–
H3605

יהָ אֲנָשֶׁ֖
adamları
H0376

ים׃ גִּבֹּרִֽ
yiğitler
H1368

b&#252;y&#252;k korkuya kap&#305;ld&#305;. &#199;&#252;nk&#252; Givon, krallar&#305;n 
ya&#351;ad&#305;&#287;&#305; kentler gibi b&#252;y&#252;k bir kentti; Ay Kentinden de 
b&#252;y&#252;kt&#252; ve yi&#287;it bir halk&#305; vard&#305;.

ח3 וַיִּשְׁלַ֨
Ve–gönderdi
H7971

דֶק אֲדֹנִי־צֶ֜
Adoni–Tsedek
H0139

מֶלֶ֣ךְ
kralı
H4428

ם יְרוּשָׁלִַ֗
Yeruşalayim'in
H3389

אֶל־
ile–
H0413

הוֹהָם֣
Hoham'a
H1944

לֶךְ־ מֶֽ
kralı–
H4428

בְרוֹן חֶ֠
Hevron'un

וְאֶל־
ve–ile–
H0413

ם פִּרְאָ֨
Piram'a
H6502

לֶךְ־ מֶֽ
kralı–
H4428

יַרְמ֜וּת
Yarmut'un
H3412

וְאֶל־
ve–ile–
H0413

יעַ יָפִ֧
Yafia'ya
H3309

לֶךְ־ מֶֽ
kralı–
H4428

ישׁ לָכִ֛
Lakiş'in
H3923

וְאֶל־
ve–ile–
H0413

יר דְּבִ֥
Devir'e

לֶךְ־ מֶֽ
kralı–
H4428

עֶגְל֖וֹן
Eglon'un
H5700

ר׃ לֵאמֹֽ
diyerek
H0559

Bu y&#252;zden Yeru&#351;alim Kral&#305; Adoni-Sedek, Hevron Kral&#305; Hoham, Yarmut Kral&#305; Piram, 
Laki&#351; Kral&#305; Yafia ve Eglon Kral&#305; Devire &#351;u haberi g&#246;nderdi:

עֲלֽוּ־4
çıkın–
H5927

אֵלַי֣
bana
H0413

נִי וְעִזְרֻ֔
ve–yardım–edin–bana
H5826

ה וְנַכֶּ֖
ve–vuralım
H5221

אֶת־
et–
H0853

גִּבְע֑וֹן
Givon'u
H1391

י־ כִּֽ
çünkü–

ימָה הִשְׁלִ֥
barış–yaptı

אֶת־
ile–
H0854

עַ יְהוֹשֻׁ֖
Yehoşua
H3091

וְאֶת־
ve–ile–
H0854

בְּנֵי֥
oğullarına

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Yisrael'in
H3478

&#8249;&#8249;Gelin bana yard&#305;m edin, Givona sald&#305;ral&#305;m. &#199;&#252;nk&#252; Givon 
halk&#305; Ye&#351;u ve &#304;srail halk&#305;yla bir bar&#305;&#351; antla&#351;mas&#305; 
yapt&#305;.&#8250;&#8250;
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וַיֵּאָסְפ֨ו5ּ
Ve–toplandılar
H0622

יַּעֲל֜וּ וַֽ
ve–çıktılar
H5927

׀חֲמֵשֶׁ֣ת 
beş
H2568

מַלְכֵי֣
kralları
H4428

י הָאֱמֹרִ֗
Amorit'in
H0567

מֶלֶ֣ךְ
kralı
H4428

ם יְרוּשָׁלִַ֜
Yeruşalayim'in
H3389

לֶךְ־ מֶֽ
kralı–
H4428

חֶבְר֤וֹן
Hevron'un

לֶךְ־ מֶֽ
kralı–
H4428

יַרְמוּת֙
Yarmut'un
H3412

לֶךְ־ מֶֽ
kralı–
H4428

לָכִ֣ישׁ
Lakiş'in
H3923

לֶךְ־ מֶֽ
kralı–
H4428

עֶגְל֔וֹן
Eglon'un
H5700

הֵ֖ם
onlar
H1992

וְכָל־
ve–bütün–
H3605

חֲנֵיהֶם֑ מַֽ
ordugâhları
H4264

֙ יַּחֲנוּ וַֽ
ve–konakladılar
H2583

עַל־
üzerine–

גִּבְע֔וֹן
Givon'un
H1391

לָּחֲמ֖וּ וַיִּֽ
ve–savaştılar

יהָ׃ עָלֶֽ
onunla

B&#246;ylece Amorlu be&#351; kral -Yeru&#351;alim, Hevron, Yarmut, Laki&#351; ve Eglon krallar&#305;- 
ordular&#305;n&#305; toplad&#305;lar, hep birlikte gidip Givonun kar&#351;&#305;s&#305;nda ordugah 
kurdular; sonra sald&#305;r&#305;ya ge&#231;tiler.

וַיִּשְׁלְח֣ו6ּ
Ve–gönderdiler
H7971

֩ אַנְשֵׁי
adamları
H0376

גִבְע֨וֹן
Givon'un
H1391

אֶל־
ile–
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֤
Yehoşua'ya
H3091

אֶל־
ile–
H0413

מַּחֲנֶה֙ הַֽ
ordugâha
H4264

הַגִּלְגָּ֣לָה
Gilgal'a
H1537

ר לֵאמֹ֔
diyerek
H0559

אַל־
değil–
H0408

רֶף תֶּ֥
gevşet
H7503

יךָ יָדֶ֖
ellerini
H3027

עֲבָדֶ֑יךָ מֵֽ
kullarından
H5650

עֲלֵה֧
çık
H5927

אֵלֵי֣נוּ
bize
H0413

ה מְהֵרָ֗
çabuklıkla
H4120

יעָה וְהוֹשִׁ֤
ve–kurtar
H3467

֙ לָּנ֙וּ
bizi

נוּ וְעָזְרֵ֔
ve–yardım–et–bize
H5826

כִּ֚י
çünkü

נִקְבְּצ֣וּ
toplandılar
H6908

ינוּ אֵלֵ֔
bize
H0413

כָּל־
bütün–
H3605

מַלְכֵ֥י
kralları
H4428

י הָאֱמֹרִ֖
Amorit'in
H0567

י יֹשְׁבֵ֥
oturanları
H3427

ר׃ הָהָֽ
dağın
H2022

Givonlular Gilgalda ordugahta bulunan Ye&#351;uya &#351;u haberi g&#246;nderdiler: &#8249;&#8249;Biz 
kullar&#305;n&#305; yaln&#305;z b&#305;rakma. Elini &#231;abuk tutup yard&#305;m&#305;m&#305;za gel, 
bizi kurtar. &#199;&#252;nk&#252; da&#287;l&#305;k b&#246;lgedeki b&#252;t&#252;n Amorlu krallar bize 
kar&#351;&#305; birle&#351;ti.&#8250;&#8250;

עַל7 וַיַּ֨
Ve–çıktı
H5927

עַ יְהוֹשֻׁ֜
Yehoşua
H3091

מִן־
den–

הַגִּלְגָּ֗ל
Gilgal'dan
H1537

ה֚וּא
o
H1931

וְכָל־
ve–bütün–
H3605

עַם֤
halkı

הַמִּלְחָמָה֙
savaşın
H4421

עִמּ֔וֹ
onunla

ל וְכֹ֖
ve–bütün
H3605

י גִּבּוֹרֵ֥
yiğitleri
H1368

יִל׃ הֶחָֽ
ordunun
H2428

פ
[P]

Bunun &#252;zerine Ye&#351;u b&#252;t&#252;n sava&#351;&#231;&#305;lar&#305; ve yi&#287;it 
adamlar&#305;yla birlikte Gilgaldan yola &#231;&#305;kt&#305;.

אמֶר8 וַיֹּ֨
Ve–dedi
H0559

יְהוָה֤
Yahve
H3068

אֶל־
ile–
H0413

֙ יְהוֹשֻׁעַ֙
Yehoşua
H3091

אַל־
değil–
H0408

תִּירָ֣א
kork
H3372

ם מֵהֶ֔
onlardan
H1992

י כִּ֥
çünkü

בְיָדְךָ֖
eline
H3027

ים נְתַתִּ֑
verdim–onları
H5414

א־ ֹֽ ל
değil–
H3808

ד יַעֲמֹ֥
duracak
H5975

ישׁ אִ֛
adam
H0376

מֵהֶ֖ם
onlardan
H1992

בְּפָנֶֽיךָ׃
önünde
H6440

Bu arada RAB Ye&#351;uya, &#8249;&#8249;Onlardan korkma&#8250;&#8250; dedi, 
&#8249;&#8249;Onlar&#305; eline teslim ediyorum. Hi&#231;biri sana kar&#351;&#305; 
koyamayacak.&#8250;&#8250;

א9 ֹ֧ וַיָּב
Ve–geldi
H0935

אֲלֵיהֶ֛ם
onlara
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֖
Yehoşua
H3091

ם פִּתְאֹ֑
birdenbire
H6597

כָּל־
bütün–
H3605

יְלָה הַלַּ֕
gece
H3915

עָלָ֖ה
çıktı
H5927

מִן־
den–

ל׃ הַגִּלְגָּֽ
Gilgal'dan
H1537

Gilgaldan &#231;&#305;k&#305;p b&#252;t&#252;n gece yol alan Ye&#351;u, Amorlulara ans&#305;z&#305;n 
sald&#305;rd&#305;.
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ם10 וַיְהֻמֵּ֤
Ve–şaşırttı
H2000

יְהוָה֙
Yahve
H3068

לִפְנֵי֣
önünde
H6440

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisrael'in
H3478

ם וַיַּכֵּ֥
ve–vurdu
H5221

ה־ מַכָּֽ
vuruş–
H4347

גְדוֹלָ֖ה
büyük

בְּגִבְע֑וֹן
Givon'da
H1391

ם יִּרְדְּפֵ֗ וַֽ
ve–kovaladı
H7291

דֶּ֚רֶךְ
yoluna
H1870

מַעֲלֵה֣
yokuşunun

ן בֵית־חוֹרֹ֔
Beyt–Horon'un
H1032

ם וַיַּכֵּ֥
ve–vurdu
H5221

עַד־
kadar–
H5704

ה עֲזֵקָ֖
Azeka'ya
H5825

וְעַד־
ve–kadar–
H5704

ה׃ מַקֵּדָֽ
Makkeda'ya
H4719

RAB Amorlular&#305; &#304;sraillilerin &#246;n&#252;nde &#351;a&#351;k&#305;na &#231;evirdi. 
&#304;srailliler de onlar&#305; Givonda b&#252;y&#252;k bir bozguna u&#287;ratt&#305;lar; Beythorona 
&#231;&#305;kan yol boyunca, Azeka ve Makkedaya dek kovalay&#305;p &#246;ld&#252;rd&#252;ler.

י11 וַיְהִ֞
Ve–oldu
H1961

׀בְּנֻסָם֣ 
kaçarlarken
H5127

מִפְּנֵי֣
yüzünden
H6440

ל יִשְׂרָאֵ֗
Yisrael'in
H3478

ם הֵ֞
onlar
H1992

בְּמוֹרַ֤ד
inişinde
H4174

֙ בֵּית־חוֹרֹן
Beyt–Horon'un
H1032

וַֽיהוָ֡ה
ve–Yahve
H3068

הִשְׁלִ֣יךְ
attı
H7993

עֲלֵיהֶם֩
üzerlerine

ים אֲבָנִ֨
taşları
H0068

גְּדֹל֧וֹת
büyük

מִן־
den–

הַשָּׁמַ֛יִם
göklerden
H8064

עַד־
kadar–
H5704

ה עֲזֵקָ֖
Azeka'ya
H5825

וַיָּמֻת֑וּ
ve–öldüler
H4191

ים רַבִּ֗
çok

אֲשֶׁר־
ki–

֙ מֵת֙וּ
öldüler
H4191

בְּאַבְנֵי֣
taşlarıyla
H0068

ד הַבָּרָ֔
dolunun
H1259

ר מֵאֲשֶׁ֥
daha–çok

הָרְג֛וּ
öldürdüler
H2026

בְּנֵי֥
oğulları

יִשְׂרָאֵ֖ל
Yisrael'in
H3478

רֶב׃ בֶּחָֽ
kılıçla
H2719

ס
[S]

RAB &#304;sraillilerden ka&#231;an Amorlular&#305;n &#252;zerine Beythorondan Azekaya inen yol boyunca 
g&#246;kten iri iri dolu ya&#287;d&#305;rd&#305;. Ya&#287;an dolunun alt&#305;nda can verenler, 
&#304;sraillilerin k&#305;l&#305;&#231;la &#246;ld&#252;rd&#252;klerinden daha &#231;oktu.

אָז12֣
o–zaman

ר יְדַבֵּ֤
konuştu
H1696

֙ יְהוֹשֻׁעַ
Yehoşua
H3091

יהוָ֔ה לַֽ
ile–Yahve'ye
H3068

בְּי֗וֹם
gününde
H3117

ת תֵּ֤
verdiğinde
H5414

יְהוָה֙
Yahve
H3068

אֶת־
et–
H0853

י הָאֱ֣מֹרִ֔
Amorit'i
H0567

לִפְנֵי֖
önünde
H6440

בְּנֵי֣
oğullarının

יִשְׂרָאֵל֑
Yisrael'in
H3478

׀וַיֹּ֣אמֶר 
ve–dedi
H0559

לְעֵינֵי֣
gözlerinde

ל יִשְׂרָאֵ֗
Yisrael'in
H3478

שֶׁמֶ֚שׁ
güneş
H8121

בְּגִבְע֣וֹן
Givon'da
H1391

דּ֔וֹם
dur

חַ וְיָרֵ֖
ve–ay
H3394

בְּעֵ֥מֶק
vadisinde
H6010

אַיָּלֽוֹן׃
Ayalon'un
H0357

RABbin Amorlular&#305; &#304;sraillilerin kar&#351;&#305;s&#305;nda bozguna 
u&#287;ratt&#305;&#287;&#305; g&#252;n Ye&#351;u halk&#305;n &#246;n&#252;nde RABbe 
&#351;&#246;yle seslendi: &#8249;&#8249;Dur, ey g&#252;ne&#351;, Givon &#252;zerinde Ve ay, sen de Ayalon 
Vadisinde.&#8250;&#8250;

ם13 וַיִּדֹּ֨
Ve–durdu

מֶשׁ הַשֶּׁ֜
güneş
H8121

וְיָרֵ֣חַ
ve–ay
H3394

ד עָמָ֗
durdu
H5975

עַד־
kadar–
H5704

ם יִקֹּ֥
intikam–alacak
H5358

֙ גּוֹי
millet

יו יְבָ֔ אֹֽ
düşmanlarından
H0341

הֲלאֹ־
değil–mi–
H3808

יא הִ֥
o
H1931

כְתוּבָ֖ה
yazılı
H3789

עַל־
üzerine–

סֵפֶ֣ר
kitabının

ר הַיָּשָׁ֑
Yaşar'ın
H3477

ד וַיַּעֲמֹ֤
ve–durdu
H5975

הַשֶּׁמֶ֙שׁ֙
güneş
H8121

י בַּחֲצִ֣
ortasında
H2677

יִם הַשָּׁמַ֔
göklerin
H8064

וְלאֹ־
ve–değil–
H3808

ץ אָ֥
acele–etti
H0213

לָב֖וֹא
için–batmak
H0935

כְּי֥וֹם
yaklaşık–gün
H3117

ים׃ תָּמִֽ
tam
H8549

Halk, d&#252;&#351;manlar&#305;ndan &#246;c&#252;n&#252; al&#305;ncaya dek g&#252;ne&#351; durdu, 
ay da yerinde kald&#305;. Bu olay Ya&#351;ar Kitab&#305;nda da yaz&#305;l&#305;d&#305;r. 
G&#252;ne&#351;, yakla&#351;&#305;k bir g&#252;n boyunca g&#246;&#287;&#252;n ortas&#305;nda durdu, 
batmakta gecikti.
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א14 ֹ֨ וְל
Ve–değil
H3808

הָיָ֜ה
oldu
H1961

כַּיּ֤וֹם
gün–gibi
H3117

הַהוּא֙
o
H1931

לְפָנָי֣ו
öncesinde
H6440

יו וְאַחֲרָ֔
ve–sonrasında

עַ לִשְׁמֹ֥
için–işitmesi
H8085

יְהוָה֖
Yahve'nin
H3068

בְּק֣וֹל
sesini

אִ֑ישׁ
adamın
H0376

י כִּ֣
çünkü

יְהוָ֔ה
Yahve
H3068

נִלְחָ֖ם
savaşıyordu

ל׃ לְיִשְׂרָאֵֽ
için–Yisrael
H3478

פ
[P]

Ne bundan &#246;nce, ne de sonra RABbin bir insan&#305;n dile&#287;ini i&#351;itti&#287;i o 
g&#252;nk&#252; gibi bir g&#252;n olmam&#305;&#351;t&#305;r. &#199;&#252;nk&#252; RAB &#304;srailden 
yana sava&#351;t&#305;.

וַיָּ֤שָׁב15
Ve–döndü
H7725

֙ יְהוֹשֻׁעַ֙
Yehoşua
H3091

וְכָל־
ve–bütün–
H3605

יִשְׂרָאֵל֣
Yisrael
H3478

עִמּ֔וֹ
onunla

אֶל־
ile–
H0413

מַּחֲנֶה֖ הַֽ
ordugâha
H4264

לָה׃ הַגִּלְגָּֽ
Gilgal'a
H1537

Ye&#351;u bundan sonra &#304;srail halk&#305;yla birlikte Gilgaldaki ordugaha d&#246;nd&#252;.

סו16ּ וַיָּנֻ֕
Ve–kaçtılar
H5127

שֶׁת חֲמֵ֖
beş
H2568

הַמְּלָכִ֣ים
krallar
H4428

הָאֵלֶּ֑ה
bunlar
H0428

וַיֵּחָבְא֥וּ
ve–gizlendiler
H2244

ה בַמְּעָרָ֖
mağarada
H4631

ה׃ בְּמַקֵּדָֽ
Makkeda'da
H4719

Amorlu be&#351; kral ka&#231;&#305;p Makkedadaki bir ma&#287;arada gizlenmi&#351;lerdi.

וַיֻּגַּ֖ד17
Ve–bildirildi
H5046

עַ לִיהוֹשֻׁ֣
Yehoşua'ya
H3091

ר לֵאמֹ֑
diyerek
H0559

֙ נִמְצְאוּ
bulundular
H4672

חֲמֵשֶׁ֣ת
beş
H2568

ים הַמְּלָכִ֔
krallar
H4428

ים נֶחְבְּאִ֥
gizlenmiş
H2244

ה בַּמְּעָרָ֖
mağarada
H4631

ה׃ בְּמַקֵּדָֽ
Makkeda'da
H4719

Ye&#351;uya, &#8249;&#8249;Be&#351; kral Makkedadaki bir ma&#287;arada gizlenirken 
bulundu&#8250;&#8250; diye haber verildi.

וַיֹּ֣אמֶר18
Ve–dedi
H0559

עַ יְהוֹשֻׁ֔
Yehoşua
H3091

גֹּ֛לּוּ
yuvarlayın
H1556

אֲבָנִ֥ים
taşları
H0068

גְּדֹל֖וֹת
büyük

אֶל־
ile–
H0413

י פִּ֣
ağzına
H6310

הַמְּעָרָ֑ה
mağaranın
H4631

ידוּ וְהַפְקִ֧
ve–görevlendirin

עָלֶי֛הָ
üzerine

ים אֲנָשִׁ֖
adamlar
H0376

ם׃ לְשָׁמְרָֽ
için–korumak–onları
H8104

Ye&#351;u, &#8249;&#8249;Ma&#287;aran&#305;n a&#287;z&#305;na b&#252;y&#252;k ta&#351;lar 
yuvarlay&#305;n, oray&#305; korumak i&#231;in adamlar g&#246;revlendirin&#8250;&#8250; dedi,

וְאַתֶּם19֙
Ve–siz

ל־ אַֽ
değil–
H0408

דוּ תַּעֲמֹ֔
durun
H5975

֙ רִדְפוּ
kovalayın
H7291

אַחֲרֵ֣י
arkasından

ם יְבֵיכֶ֔ אֹֽ
düşmanlarınızın
H0341

ם וְזִנַּבְתֶּ֖
ve–artık–vurun
H2179

אוֹתָ֑ם
onları
H0853

ל־ אַֽ
değil–
H0408

תִּתְּנ֗וּם
izin–verin
H5414

לָבוֹא֙
için–girmelerine
H0935

אֶל־
ile–
H0413

ם עָרֵ֣יהֶ֔
şehirlerine

י כִּ֧
çünkü

נְתָנָם֛
verdi
H5414

יְהוָה֥
Yahve
H3068

אֱלֹהֵיכֶ֖ם
Tanrınız
H0430

ם׃ בְּיֶדְכֶֽ
elinize
H3027

&#8249;&#8249;Ama siz durmay&#305;n, d&#252;&#351;man&#305; kovalay&#305;n; arkadan 
sald&#305;r&#305;p kentlere ula&#351;malar&#305;na engel olun. Tanr&#305;n&#305;z RAB onlar&#305; 
elinize teslim etmi&#351;tir.&#8250;&#8250;
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20֩ וַיְהִי
Ve–oldu
H1961

כְּכַלּ֨וֹת
bitirdiğinde
H3615

עַ יְהוֹשֻׁ֜
Yehoşua
H3091

וּבְנֵי֣
ve–oğulları

ל יִשְׂרָאֵ֗
Yisrael'in
H3478

לְהַכּוֹתָ֛ם
için–vurmak–onları
H5221

ה מַכָּ֥
vuruş
H4347

ה־ גְדוֹלָֽ
büyük–

ד מְאֹ֖
çok
H3966

עַד־
kadar–
H5704

ם תֻּמָּ֑
bitmelerine
H8552

וְהַשְּׂרִידִים֙
ve–kurtulmuşlar
H8300

שָׂרְד֣וּ
kurtuldular
H8277

ם מֵהֶ֔
onlardan
H1992

אוּ וַיָּבֹ֖
ve–girdiler
H0935

אֶל־
ile–
H0413

י עָרֵ֥
şehirlerine

ר׃ הַמִּבְצָֽ
surlu
H4013

Ye&#351;u ve &#304;srailliler d&#252;&#351;man&#305; &#231;ok a&#287;&#305;r bir yenilgiye 
u&#287;rat&#305;p tamam&#305;n&#305; yok ettiler. Kurtulabilenler surlu kentlere 
s&#305;&#287;&#305;nd&#305;.

21֩ וַיָּשֻׁבוּ
Ve–döndüler
H7725

כָל־
bütün–
H3605

ם הָעָ֨
halk

אֶל־
ile–
H0413

הַמַּחֲנֶה֧
ordugâha
H4264

אֶל־
ile–
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֛
Yehoşua'ya
H3091

ה מַקֵּדָ֖
Makkeda'ya
H4719

בְּשָׁל֑וֹם
barışta
H7965

א־ ֹֽ ל
değil–
H3808

ץ חָרַ֞
bileyerek
H2782

לִבְנֵי֧
karşı–oğullarının

יִשְׂרָאֵ֛ל
Yisrael'in
H3478

ישׁ לְאִ֖
için–adam
H0376

אֶת־
et–
H0853

לְשֹׁנֽוֹ׃
dilini
H3956

Sonra b&#252;t&#252;n halk g&#252;venlik i&#231;inde Makkedadaki ordugaha, Ye&#351;unun yan&#305;na 
d&#246;nd&#252;. Hi&#231; kimse a&#287;z&#305;n&#305; a&#231;&#305;p &#304;sraillilere kar&#351;&#305; 
bir &#351;ey s&#246;yleyemedi.

וַיֹּ֣אמֶר22
Ve–dedi
H0559

עַ יְהוֹשֻׁ֔
Yehoşua
H3091

פִּתְח֖וּ
açın

אֶת־
et–
H0853

י פִּ֣
ağzını
H6310

הַמְּעָרָ֑ה
mağaranın
H4631

יאוּ וְהוֹצִ֣
ve–çıkarın
H3318

י אֵלַ֗
bana
H0413

אֶת־
et–
H0853

חֲמֵ֛שֶׁת
beş
H2568

ים הַמְּלָכִ֥
kralları
H4428

לֶּה הָאֵ֖
bunları
H0428

מִן־
den–

ה׃ הַמְּעָרָֽ
mağaradan
H4631

Sonra Ye&#351;u adamlar&#305;na, &#8249;&#8249;Ma&#287;aran&#305;n a&#287;z&#305;n&#305; 
a&#231;&#305;n, be&#351; kral&#305; &#231;&#305;kar&#305;p bana getirin&#8250;&#8250; dedi.

וַיַּ֣עֲשׂו23ּ
Ve–yaptılar

ן כֵ֔
böyle

יאוּ וַיֹּצִ֣
ve–çıkardılar
H3318

יו אֵלָ֗
ona
H0413

אֶת־
et–
H0853

חֲמֵ֛שֶׁת
beş
H2568

ים הַמְּלָכִ֥
kralları
H4428

לֶּה הָאֵ֖
bunları
H0428

מִן־
den–

הַמְּעָרָ֑ה
mağaradan
H4631

׀אֵת֣ 
et
H0853

מֶלֶ֣ךְ
kralını
H4428

ם יְרוּשָׁלִַ֗
Yeruşalayim'in
H3389

אֶת־
et–
H0853

מֶ֤לֶךְ
kralını
H4428

֙ חֶבְרוֹן
Hevron'un

אֶת־
et–
H0853

מֶלֶ֣ךְ
kralını
H4428

יַרְמ֔וּת
Yarmut'un
H3412

אֶת־
et–
H0853

לֶךְ מֶ֥
kralını
H4428

ישׁ לָכִ֖
Lakiş'in
H3923

אֶת־
et–
H0853

לֶךְ מֶ֥
kralını
H4428

עֶגְלֽוֹן׃
Eglon'un
H5700

Onlar da be&#351; kral&#305; -Yeru&#351;alim, Hevron, Yarmut, Laki&#351; ve Eglon krallar&#305;n&#305;- 
ma&#287;aradan &#231;&#305;kar&#305;p Ye&#351;uya getirdiler.
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יְהִי24 וַ֠
Ve–oldu
H1961

ם הוֹצִיאָ֞ כְּֽ
çıkardıklarında
H3318

אֶת־
et–
H0853

הַמְּלָכִ֣ים
kralları
H4428

֮ הָאֵלֶּה
bunları
H0428

אֶל־
ile–
H0413

יְהוֹשֻׁעַ֒
Yehoşua'ya
H3091

א וַיִּקְרָ֨
ve–çağırdı
H7121

עַ יְהוֹשֻׁ֜
Yehoşua
H3091

אֶל־
ile–
H0413

כָּל־
bütün–
H3605

אִ֣ישׁ
adamına
H0376

ל יִשְׂרָאֵ֗
Yisrael'in
H3478

יֹּאמֶר וַ֠
ve–dedi
H0559

אֶל־
ile–
H0413

י קְצִינֵ֞
komutanlarına
H7101

י אַנְשֵׁ֤
adamlarının
H0376

הַמִּלְחָמָה֙
savaşın
H4421

הֶהָלְכ֣וּא
gidenlere
H1980

אִתּ֔וֹ
onunla
H0854

קִרְב֗וּ
yaklaşın
H7126

שִׂי֚מוּ
koyun

אֶת־
et–
H0853

ם רַגְלֵיכֶ֔
ayaklarınızı
H7272

ל־ עַֽ
üzerine–

י צַוְּארֵ֖
boyunlarının

הַמְּלָכִ֣ים
kralların
H4428

הָאֵלֶּ֑ה
bunların
H0428

יִּקְרְב֔וּ וַֽ
ve–yaklaştılar
H7126

ימוּ וַיָּשִׂ֥
ve–koydular

אֶת־
et–
H0853

רַגְלֵיהֶ֖ם
ayaklarını
H7272

עַל־
üzerine–

ם׃ צַוְּארֵיהֶֽ
boyunlarının

Krallar getirilince, Ye&#351;u b&#252;t&#252;n &#304;srail halk&#305;n&#305; toplad&#305;. Sava&#351;ta 
kendisine e&#351;lik etmi&#351; olan komutanlara, &#8249;&#8249;Yakla&#351;&#305;n, 
ayaklar&#305;n&#305;z&#305; bu krallar&#305;n boyunlar&#305; &#252;zerine koyun&#8250;&#8250; dedi. 
Komutanlar yakla&#351;&#305;p ayaklar&#305;n&#305; krallar&#305;n boyunlar&#305; &#252;zerine koydular.

וַיֹּ֤אמֶר25
Ve–dedi
H0559

אֲלֵיהֶם֙
onlara
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֔
Yehoşua
H3091

אַל־
değil–
H0408

ירְא֖וּ תִּֽ
korkun
H3372

וְאַל־
ve–değil–
H0408

תֵּחָתּ֑וּ
yılın
H2865

חִזְק֣וּ
güçlü–olun
H2388

וְאִמְצ֔וּ
ve–cesur–olun
H0553

י כִּ֣
çünkü

כָה כָ֗
böyle
H3602

ה יַעֲשֶׂ֤
yapacak

יְהוָה֙
Yahve
H3068

לְכָל־
için–bütün–
H3605

ם יְבֵיכֶ֔ אֹ֣
düşmanlarınıza
H0341

ר אֲשֶׁ֥
ki

ם אַתֶּ֖
siz

ים נִלְחָמִ֥
savaşıyorsunuz

ם׃ אוֹתָֽ
onlarla
H0853

Ye&#351;u onlara, &#8249;&#8249;Korkmay&#305;n, y&#305;lmay&#305;n; g&#252;&#231;l&#252; ve 
y&#252;rekli olun&#8250;&#8250; dedi, &#8249;&#8249;RAB sava&#351;aca&#287;&#305;n&#305;z 
d&#252;&#351;manlar&#305;n hepsini bu duruma getirecek.&#8250;&#8250;

ם26 וַיַּכֵּ֨
Ve–vurdu
H5221

עַ יְהוֹשֻׁ֤
Yehoşua
H3091

חֲרֵי־ אַֽ
sonra–

֙ כֵן
bu

ם וַיְמִיתֵ֔
ve–öldürdü
H4191

ם וַיִּתְלֵ֕
ve–astı
H8518

עַ֖ל
üzerine

ה חֲמִשָּׁ֣
beş
H2568

עֵצִ֑ים
ağaç
H6086

הְי֛וּ וַיִּֽ
ve–oldular
H1961

תְּלוּיִ֥ם
asılı
H8518

עַל־
üzerine–

ים הָעֵצִ֖
ağaçların
H6086

עַד־
kadar–
H5704

רֶב׃ הָעָֽ
akşama
H6153

Ard&#305;ndan be&#351; kral&#305; vurup &#246;ld&#252;rd&#252; ve her birini bir a&#287;aca ast&#305;. 
Ak&#351;ama dek &#246;ylece a&#287;a&#231;lara as&#305;l&#305; kald&#305;lar.

י27 וַיְהִ֞
Ve–oldu
H1961

׀לְעֵת֣ 
için–zaman
H6256

בּ֣וֹא
batışının
H0935

מֶשׁ הַשֶּׁ֗
güneşin
H8121

צִוָּ֤ה
emretti
H6680

֙ יְהוֹשֻׁעַ֙
Yehoşua
H3091

רִידוּם֙ וַיֹּֽ
ve–indirdiler
H3381

מֵעַל֣
üzerinden

ים הָעֵצִ֔
ağaçların
H6086

ם שְׁלִכֻ֔ וַיַּ֨
ve–attılar
H7993

אֶל־
ile–
H0413

ה הַמְּעָרָ֖
mağaraya
H4631

ר אֲשֶׁ֣
ki

נֶחְבְּאוּ־
gizlenmişlerdi–
H2244

ם שָׁ֑
orada
H8033

מוּ וַיָּשִׂ֜
ve–koydular

אֲבָנִי֤ם
taşları
H0068

גְּדֹלוֹת֙
büyük

עַל־
üzerine–

י פִּ֣
ağzının
H6310

ה הַמְּעָרָ֔
mağaranın
H4631

עַד־
kadar–
H5704

עֶ֖צֶם
kemik
H6106

הַיּ֥וֹם
günün
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
bu
H2088

פ
[P]

Ye&#351;unun buyru&#287;u &#252;zerine g&#252;n bat&#305;m&#305;nda krallar&#305;n cesetlerini 
a&#287;a&#231;lardan indirdiler, gizlendikleri ma&#287;araya at&#305;p ma&#287;aran&#305;n 
a&#287;z&#305;n&#305; b&#252;y&#252;k ta&#351;larla kapad&#305;lar. Bu ta&#351;lar bug&#252;n de orada 
duruyor.
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וְאֶת־28
Ve–et–
H0853

מַקֵּדָה֩
Makkeda'yı
H4719

ד לָכַ֨
aldı
H3920

עַ יְהוֹשֻׁ֜
Yehoşua
H3091

בַּיּ֣וֹם
gününde
H3117

הַה֗וּא
o
H1931

הָ וַיַּכֶּ֣
ve–vurdu–onu
H5221

לְפִי־
ağzıyla–
H6310

֮ חֶרֶב
kılıcın
H2719

וְאֶת־
ve–et–
H0853

מַלְכָּהּ֒
kralını
H4428

ם הֶחֱרִ֣
lanetledi

ם אוֹתָ֗
onları
H0853

וְאֶת־
ve–et–
H0853

כָּל־
bütün–
H3605

הַנֶּפֶ֙שׁ֙
canı
H5315

אֲשֶׁר־
ki–

הּ בָּ֔
onda

א ֹ֥ ל
değil
H3808

יר הִשְׁאִ֖
bıraktı
H7604

יד שָׂרִ֑
kurtulan
H8300

וַיַּעַ֙שׂ֙
ve–yaptı

לְמֶלֶ֣ךְ
için–kralına
H4428

ה מַקֵּדָ֔
Makkeda'nın
H4719

ר כַּאֲשֶׁ֥
gibi

ה עָשָׂ֖
yaptı

לֶךְ לְמֶ֥
için–kralına
H4428

יְרִיחֽוֹ׃
Eriha'nın
H3405

Ye&#351;u ayn&#305; g&#252;n Makkeday&#305; ald&#305;, kral&#305;n&#305; ve halk&#305;n&#305; 
k&#305;l&#305;&#231;tan ge&#231;irdi. Kentte tek canl&#305; b&#305;rakmad&#305;, hepsini 
&#246;ld&#252;rd&#252;. Makkeda Kral&#305;na da Eriha Kral&#305;na yapt&#305;&#287;&#305;n&#305;n 
ayn&#305;s&#305;n&#305; yapt&#305;.

ר29 וַיַּעֲבֹ֣
Ve–geçti

הוֹשֻׁעַ יְ֠
Yehoşua
H3091

ל־ וְכָֽ
ve–bütün–
H3605

יִשְׂרָאֵ֥ל
Yisrael
H3478

עִמּ֛וֹ
onunla

ה מִמַּקֵּדָ֖
Makkeda'dan
H4719

לִבְנָה֑
Livna'ya
H3841

חֶם וַיִּלָּ֖
ve–savaştı

עִם־
ile–

לִבְנָֽה׃
Livna
H3841

Ye&#351;u &#304;srail halk&#305;yla birlikte Makkedadan Livnan&#305;n &#252;zerine 
y&#252;r&#252;y&#252;p kente sald&#305;rd&#305;.

30֩ וַיִּתֵּן
Ve–verdi
H5414

יְהוָ֨ה
Yahve
H3068

גַּם־
hem–
H1571

הּ אוֹתָ֜
onu
H0853

בְּיַד֣
eline
H3027

ל   יִשְׂרָאֵ֘
Yisrael'in
H3478

וְאֶת־
ve–et–
H0853

מַלְכָּהּ֒
kralını
H4428

הָ וַיַּכֶּ֣
ve–vurdu–onu
H5221

לְפִי־
ağzıyla–
H6310

רֶב חֶ֗
kılıcın
H2719

וְאֶת־
ve–et–
H0853

כָּל־
bütün–
H3605

הַנֶּפֶ֙שׁ֙
canı
H5315

אֲשֶׁר־
ki–

הּ בָּ֔
onda

א־ ֹֽ ל
değil–
H3808

יר הִשְׁאִ֥
bıraktı
H7604

הּ בָּ֖
onda

יד שָׂרִ֑
kurtulan
H8300

וַיַּ֣עַשׂ
ve–yaptı

הּ לְמַלְכָּ֔
için–kralına
H4428

ר כַּאֲשֶׁ֥
gibi

ה עָשָׂ֖
yaptı

לֶךְ לְמֶ֥
için–kralına
H4428

יְרִיחֽוֹ׃
Eriha'nın
H3405

ס
[S]

RAB kenti ve kral&#305;n&#305; &#304;sraillilerin eline teslim etti. Ye&#351;u kentin b&#252;t&#252;n 
halk&#305;n&#305; k&#305;l&#305;&#231;tan ge&#231;irdi. Tek canl&#305; b&#305;rakmad&#305;. Kentin 
kral&#305;na da Eriha Kral&#305;na yapt&#305;&#287;&#305;n&#305;n ayn&#305;s&#305;n&#305; yapt&#305;.

ר31 וַיַּעֲבֹ֣
Ve–geçti

הוֹשֻׁעַ יְ֠
Yehoşua
H3091

וְכָל־
ve–bütün–
H3605

יִשְׂרָאֵ֥ל
Yisrael
H3478

עִמּ֛וֹ
onunla

מִלִּבְנָה֖
Livna'dan
H3841

ישָׁה לָכִ֑
Lakiş'e
H3923

וַיִּ֣חַן
ve–konakladı
H2583

יהָ עָלֶ֔
üzerine

חֶם וַיִּלָּ֖
ve–savaştı

הּ׃ בָּֽ
onunla

Bundan sonra Ye&#351;u &#304;srail halk&#305;yla birlikte Livnadan Laki&#351; &#252;zerine 
y&#252;r&#252;d&#252;. Kentin kar&#351;&#305;s&#305;nda ordugah kurup sald&#305;r&#305;ya ge&#231;ti.
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32֩ וַיִּתֵּן
Ve–verdi
H5414

יְהוָ֨ה
Yahve
H3068

אֶת־
et–
H0853

ישׁ לָכִ֜
Lakiş'ı
H3923

בְּיַד֣
eline
H3027

ל יִשְׂרָאֵ֗
Yisrael'in
H3478

יִּלְכְּדָהּ֙ וַֽ
ve–aldı–onu
H3920

בַּיּ֣וֹם
gününde
H3117

י הַשֵּׁנִ֔
ikinci
H8145

הָ וַיַּכֶּ֣
ve–vurdu–onu
H5221

לְפִי־
ağzıyla–
H6310

רֶב חֶ֔
kılıcın
H2719

וְאֶת־
ve–et–
H0853

כָּל־
bütün–
H3605

הַנֶּ֖פֶשׁ
canı
H5315

אֲשֶׁר־
ki–

הּ בָּ֑
onda

ל כְּכֹ֥
bütününe–göre
H3605

אֲשֶׁר־
ki–

ה עָשָׂ֖
yaptı

לְלִבְנָֽה׃
için–Livna'ya
H3841

פ
[P]

RAB Laki&#351;i &#304;sraillilerin eline teslim etti. Ye&#351;u ertesi g&#252;n kenti ald&#305;. Livnada 
yapt&#305;&#287;&#305; gibi, halk&#305; ve kentteki b&#252;t&#252;n canl&#305;lar&#305; 
k&#305;l&#305;&#231;tan ge&#231;irdi.

אָז33֣
o–zaman

ה עָלָ֗
çıktı
H5927

הֹרָם֙
Horam
H2036

מֶלֶ֣ךְ
kralı
H4428

זֶר גֶּ֔
Gezer'in
H1507

לַעְזֹ֖ר
için–yardım–etmek
H5826

אֶת־
et–
H0853

לָכִ֑ישׁ
Lakiş'e
H3923

הוּ וַיַּכֵּ֤
ve–vurdu–onu
H5221

֙ יְהוֹשֻׁעַ֙
Yehoşua
H3091

וְאֶת־
ve–et–
H0853

עַמּ֔וֹ
halkını

עַד־
kadar–
H5704

י בִּלְתִּ֥
değil–
H1115

יר־ הִשְׁאִֽ
bıraktı–
H7604

ל֖וֹ
ona

יד׃ שָׂרִֽ
kurtulan
H8300

Bu arada Gezer Kral&#305; Horam Laki&#351;e yard&#305;ma geldi. Ye&#351;u onu ve ordusunu yenilgiye 
u&#287;ratt&#305;; kimseyi sa&#287; b&#305;rakmaks&#305;z&#305;n hepsini &#246;ld&#252;rd&#252;.

ר34 וַיַּעֲבֹ֣
Ve–geçti

הוֹשֻׁעַ יְ֠
Yehoşua
H3091

וְכָל־
ve–bütün–
H3605

יִשְׂרָאֵ֥ל
Yisrael
H3478

עִמּ֛וֹ
onunla

ישׁ מִלָּכִ֖
Lakiş'ten
H3923

עֶגְלֹ֑נָה
Eglon'a
H5700

וַיַּחֲנ֣וּ
ve–konakladılar
H2583

יהָ עָלֶ֔
üzerine

לָּחֲמ֖וּ וַיִּֽ
ve–savaştılar

יהָ׃ עָלֶֽ
üzerinde

&#304;srail halk&#305;yla birlikte Laki&#351;ten Eglon &#252;zerine y&#252;r&#252;yen Ye&#351;u, kentin 
kar&#351;&#305;s&#305;nda ordugah kurup sald&#305;r&#305;ya ge&#231;ti.

יִּלְכְּד֜וּה35ָ וַֽ
Ve–aldılar–onu
H3920

בַּיּ֤וֹם
gününde
H3117

הַהוּא֙
o
H1931

וַיַּכּ֣וּהָ
ve–vurdular–onu
H5221

לְפִי־
ağzıyla–
H6310

רֶב חֶ֔
kılıcın
H2719

וְאֵת֙
ve–et
H0853

כָּל־
bütün–
H3605

הַנֶּ֣פֶשׁ
canı
H5315

אֲשֶׁר־
ki–

הּ בָּ֔
onda

בַּיּ֥וֹם
gününde
H3117

הַה֖וּא
o
H1931

ים הֶחֱרִ֑
lanetledi

ל כְּכֹ֥
bütününe–göre
H3605

אֲשֶׁר־
ki–

ה עָשָׂ֖
yaptı

ישׁ׃ לְלָכִֽ
için–Lakiş'e
H3923

פ
[P]

Kenti ayn&#305; g&#252;n ele ge&#231;irdiler. Laki&#351;te yapt&#305;&#287;&#305; gibi, halk&#305; ve 
kentteki b&#252;t&#252;n canl&#305;lar&#305; o g&#252;n k&#305;l&#305;&#231;tan ge&#231;irip yok ettiler.

וַיַּ֣עַל36
Ve–çıktı
H5927

הוֹשֻׁעַ יְ֠
Yehoşua
H3091

ל־ וְכָֽ
ve–bütün–
H3605

יִשְׂרָאֵ֥ל
Yisrael
H3478

עִמּ֛וֹ
onunla

מֵעֶגְל֖וֹנָה
Eglon'dan
H5700

חֶבְר֑וֹנָה
Hevron'a

לָּחֲמ֖וּ וַיִּֽ
ve–savaştılar

יהָ׃ עָלֶֽ
üzerinde

Ard&#305;ndan Ye&#351;u &#304;srail halk&#305;yla birlikte Eglondan Hevron &#252;zerine 
y&#252;r&#252;y&#252;p sald&#305;r&#305;ya ge&#231;ti.
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וַיִּלְכְּד֣וּה37ָ
Ve–aldılar–onu
H3920

וַיַּכּֽוּהָ־
ve–vurdular–onu–
H5221

לְפִי־
ağzıyla–
H6310

רֶב חֶ֠
kılıcın
H2719

וְאֶת־
ve–et–
H0853

הּ מַלְכָּ֨
kralını
H4428

וְאֶת־
ve–et–
H0853

כָּל־
bütün–
H3605

יהָ עָרֶ֜
şehirlerini

וְאֶת־
ve–et–
H0853

כָּל־
bütün–
H3605

הַנֶּ֤פֶשׁ
canı
H5315

אֲשֶׁר־
ki–

בָּהּ֙
onda

א־ ֹֽ ל
değil–
H3808

הִשְׁאִ֣יר
bıraktı
H7604

יד שָׂרִ֔
kurtulan
H8300

ל כְּכֹ֥
bütününe–göre
H3605

אֲשֶׁר־
ki–

ה עָשָׂ֖
yaptı

לְעֶגְל֑וֹן
için–Eglon'a
H5700

וַיַּחֲרֵ֣ם
ve–lanetledi

הּ אוֹתָ֔
onu
H0853

וְאֶת־
ve–et–
H0853

כָּל־
bütün–
H3605

הַנֶּ֖פֶשׁ
canı
H5315

אֲשֶׁר־
ki–

הּ׃ בָּֽ
onda

ס
[S]

Kenti ald&#305;lar, kral&#305;n&#305;, halk&#305;n&#305; ve k&#246;ylerindeki b&#252;t&#252;n 
canl&#305;lar&#305; k&#305;l&#305;&#231;tan ge&#231;irdiler. Eglonda yapt&#305;klar&#305; gibi, herkesi 
&#246;ld&#252;rd&#252;ler; kimseyi sa&#287; b&#305;rakmad&#305;lar.

וַיָּ֧שָׁב38
Ve–döndü
H7725

עַ יְהוֹשֻׁ֛
Yehoşua
H3091

וְכָל־
ve–bütün–
H3605

יִשְׂרָאֵ֥ל
Yisrael
H3478

עִמּ֖וֹ
onunla

דְּבִ֑רָה
Devir'e

חֶם וַיִּלָּ֖
ve–savaştı

יהָ׃ עָלֶֽ
üzerinde

Bundan sonra Ye&#351;u &#304;srail halk&#305;yla birlikte geri d&#246;n&#252;p Devire sald&#305;rd&#305;.

ה39ּ יִּלְכְּדָ֞ וַֽ
Ve–aldı–onu
H3920

וְאֶת־
ve–et–
H0853

הּ מַלְכָּ֤
kralını
H4428

וְאֶת־
ve–et–
H0853

כָּל־
bütün–
H3605

֙ עָרֶי֙הָ
şehirlerini

וַיַּכּ֣וּם
ve–vurdular
H5221

לְפִי־
ağzıyla–
H6310

רֶב חֶ֔
kılıcın
H2719

֙ יַּחֲרִי֙מוּ וַֽ
ve–lanetlediler

אֶת־
et–
H0853

כָּל־
bütün–
H3605

נֶפֶ֣שׁ
canı
H5315

אֲשֶׁר־
ki–

הּ בָּ֔
onda

א ֹ֥ ל
değil
H3808

יר הִשְׁאִ֖
bıraktı
H7604

יד שָׂרִ֑
kurtulan
H8300

ר כַּאֲשֶׁ֨
gibi

ה עָשָׂ֜
yaptı

לְחֶבְר֗וֹן
için–Hevron'a

כֵּן־
böyle–

ה עָשָׂ֤
yaptı

לִדְבִרָ֙ה֙
için–Devir'e

הּ וּלְמַלְכָּ֔
ve–için–kralına
H4428

ר וְכַאֲשֶׁ֥
ve–gibi

ה עָשָׂ֛
yaptı

לְלִבְנָה֖
için–Livna'ya
H3841

הּ׃ וּלְמַלְכָּֽ
ve–için–kralına
H4428

Kral&#305;yla birlikte Deviri ve k&#246;ylerini al&#305;p b&#252;t&#252;n halk&#305; 
k&#305;l&#305;&#231;tan ge&#231;irdi; tek canl&#305; b&#305;rakmad&#305;, hepsini 
&#246;ld&#252;rd&#252;. Hevrona, Livnaya ve kral&#305;na ne yapt&#305;ysa, Devire ve kral&#305;na da 
ayn&#305;s&#305;n&#305; yapt&#305;.

ה40 וַיַּכֶּ֣
Ve–vurdu
H5221

עַ יְהוֹשֻׁ֣
Yehoşua
H3091

אֶת־
et–
H0853

כָּל־
bütün–
H3605

רֶץ הָאָ֡
toprağı
H0776

הָהָר֩
dağı
H2022

גֶב וְהַנֶּ֨
ve–Negev'i
H5045

ה וְהַשְּׁפֵלָ֜
ve–ovayı
H8219

וְהָאֲשֵׁד֗וֹת
ve–yamaçları
H0794

וְאֵת֙
ve–et
H0853

כָּל־
bütün–
H3605

ם מַלְכֵיהֶ֔
krallarını
H4428

א ֹ֥ ל
değil
H3808

יר הִשְׁאִ֖
bıraktı
H7604

יד שָׂרִ֑
kurtulan
H8300

וְאֵ֤ת
ve–et
H0853

כָּל־
bütün–
H3605

הַנְּשָׁמָה֙
nefesi
H5397

ים הֶחֱרִ֔
lanetledi

ר כַּאֲשֶׁ֣
gibi

צִוָּ֔ה
emretti
H6680

יְהוָה֖
Yahve
H3068

י אֱלֹהֵ֥
Tanrısı
H0430

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Yisrael'in
H3478

B&#246;ylece Ye&#351;u da&#287;l&#305;k b&#246;lge, Negev, &#350;efela ve da&#287; yama&#231;lar&#305; 
dahil, b&#252;t&#252;n &#252;lkeyi ele ge&#231;irip buralardaki krallar&#305;n t&#252;m&#252;n&#252; 
yenilgiye u&#287;ratt&#305;. Hi&#231; kimseyi esirgemedi. &#304;srailin Tanr&#305;s&#305; RABbin 
buyru&#287;u uyar&#305;nca kimseyi sa&#287; b&#305;rakmad&#305;, hepsini &#246;ld&#252;rd&#252;.
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ם41 וַיַּכֵּ֧
Ve–vurdu
H5221

עַ יְהוֹשֻׁ֛
Yehoşua
H3091

שׁ  בַּרְנֵעַ֖מִקָּדֵ֥
Kadeş–Barnea'dan
H6947

וְעַד־
ve–kadar–
H5704

עַזָּ֑ה
Gazze'ye
H5804

וְאֵ֛ת
ve–et
H0853

כָּל־
bütün–
H3605

רֶץ אֶ֥
toprağını
H0776

שֶׁן גֹּ֖
Goşen'in
H1657

וְעַד־
ve–kadar–
H5704

גִּבְעֽוֹן׃
Givon'a
H1391

Kade&#351;-Barneadan Gazzeye kadar, Givona kadar uzanan b&#252;t&#252;n Go&#351;en b&#246;lgesini 
egemenli&#287;i alt&#305;na ald&#305;.

ת42 וְאֵ֨
Ve–et
H0853

כָּל־
bütün–
H3605

ים הַמְּלָכִ֤
kralları
H4428

הָאֵלֶּ֙ה֙
bunları
H0428

וְאֶת־
ve–et–
H0853

ם אַרְצָ֔
topraklarını
H0776

לָכַ֥ד
aldı
H3920

עַ יְהוֹשֻׁ֖
Yehoşua
H3091

עַם פַּ֣
defa
H6471

אֶחָת֑
bir
H0259

י כִּ֗
çünkü

יְהוָה֙
Yahve
H3068

אֱלֹהֵי֣
Tanrısı
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisrael'in
H3478

נִלְחָ֖ם
savaşıyordu

ל׃ לְיִשְׂרָאֵֽ
için–Yisrael
H3478

B&#252;t&#252;n bu krallar&#305; ve topraklar&#305;n&#305; tek bir sava&#351;ta ele ge&#231;irdi. 
&#199;&#252;nk&#252; &#304;srailin Tanr&#305;s&#305; RAB &#304;srailden yana 
sava&#351;m&#305;&#351;t&#305;.

וַיָּ֤שָׁב43
Ve–döndü
H7725

֙ יְהוֹשֻׁעַ֙
Yehoşua
H3091

וְכָל־
ve–bütün–
H3605

יִשְׂרָאֵל֣
Yisrael
H3478

עִמּ֔וֹ
onunla

אֶל־
ile–
H0413

מַּחֲנֶה֖ הַֽ
ordugâha
H4264

לָה׃ הַגִּלְגָּֽ
Gilgal'a
H1537

פ
[P]

Ard&#305;ndan Ye&#351;u &#304;srail halk&#305;yla birlikte Gilgal'daki ordugaha d&#246;nd&#252;.
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